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JA' AN SCARTANAJ PABLO
TETNAJ FILEMÓN

Yichbanil Scarta Naj Pablo
1 Ja' tinani' xin, jain Pablo jin ti', yetoj kuẍtaj

Timoteo, chikatoj cucarta ti' e achwuẍtajFilemón.
Preso wei, yu c'al chi wal el sk'aneal naj Cristo
Jesús. Cam c'ulnebil ku, catu' ket mulnawomal cu
ba ja wetoj yin smulnail Dios. 2 Chi wa pax toj
tet eb creyente chi syamba sba bey ja na, yetoj
tet kanab Apia, c'al tet kuẍtaj Arquipo, yutol chi
yak' yip yin yet Dios ketoj. 3Chi woche tol chi x'ox
swatx' c'ulal cu Mam Dios c'al Kaawil Jesucristo e
ex titu', catu' ey ojab watx' c'ulal snan je xol yetoj
Dios.

ScamC'ulal Naj Filemón
4 Jun junel chin txali jawu, chiwal yudiosalil tet

Dios, 5yutol chi wab ja k'umal titi', tol caw ey oc ja
c'ul yin naj Kaawil Jesús. Caw ey ja cam c'ulal yin
naj, c'al yinmasanil eb yuninal xaDios. 6Ey eb chi
yaoc sc'ul yin Cristo, yutol chi yil eb tol ey oc ja c'ul
yin. Lalan jin k'anon tet Dios yu eb, tol chi na'cha
el yu eb, tol ja' Cristo Jesús, chi ak'on masanil tzet
watx' e on. 7 Caw chin tzala an, yutol ey ja cam
c'ulal yin eb yuninal xa Dios titu'. Caw chi wi' jin
miman c'ulal yu titi', yutol jaachti'wuẍtaj, cawcha
wak' tzalaboj sc'ul eb creyente titu'.

Jix Sk'an JunFavorNaj Pablo TetNaj FilemónYu
Naj Onésimo
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8 Jainti', ẍejab jin Cristo an. Yuxan ey walon wet
chi wal e ach tzet watx' sowalil cha wune. 9 Pero
man ojwun jaxca tu' an. Ja' ti' wet an, tol chin k'an
favor e ach, yet watx' chi txeclo el ja cam c'ulal.
Jain Pablo jin ti', icham jin xa. Presopaxwe tinani'
yu c'al chi wal el sk'aneal naj Cristo Jesús. 10 Chin
k'an favor e ach yu naj Onésimo,* naj jaxca tol jix
oc jin c'aal oj an, yutol jix ẍa'Cristo Scolomal oj naj
wu an yul preso ti'. 11 Ja' yet yalantoj, c'am nioj
yopiso naj jaach yak'on servil. Jal tinani' xin, caw
chi oc yopiso naj ja wu, catu' chi oc pax yopiso naj
wu an. 12 Lalan jin chejon paxtoj naj e ach tu'. Ja'
yet chi to naj chi to jin na'bal yetoj, yutol caw chin
cam c'ulne naj. 13 Chi woche tol chi can can naj
wetoj titi' yu chin yak' servil. Jaxca tol jaach chin
ja' wak' servil yul preso ti'. Ila tol preso we an, yu
c'al chi wal el sk'aneal colbanile. 14 Pero c'am chi
yal jin c'ul chi wak' jin trato yetoj najmasanta' c'al
chi wab e ach. Yutol chi woche tol yin chi el yin
ja c'ul tol cha wak' favor e in an, catu' chin yak'on
servil naj an. Manaj yutol chi wal e ach tol jaxca
tu' sowalil chawune. 15Yel toni, jix el naj jawintaj
jun tiempoal. Pero tejan jix yun jaxca tu', yetwatx'
ey xa c'al ec' naj ja wetoj yin junelne. 16Man xa
yak'omal oj servil chi yun oc naj ja wintaj tinani'.
Miman xa yel oc apnoj naj yul ja sat. Ila, kuẍtaj xa
naj, caw camc'ulnebil najwuan. Yel ojab cha cam
c'ulne naj yet oj apnoj naj e ach. Man asanne oj
yutolwatx' jaachyak'onservil naj, yuxanoj ja cam
c'ulne naj, pero yutol kuẍtaj xa cu ba yetoj naj yin
naj Kaawil. 17 Ta caw yel ketbi cu ba cha na', cha'
* 1:10 Onésimo chi yal yel oc apnoj yin sti' eb griego: “Caw ey
yopiso”.
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apnoj naj junel xa. Jaxca ojab tol jain chin ja cha'
apnoj, quey tu' cha wute ja cha'on apnoj naj. 18Ta
ey junoj smul naj jix oc e ach, ta ey sjec' naj jix oc
xin, tz'ibe can toj wiban an. 19 Jain ja' caw Pablo
jin ti', oj wak' pax sjec' naj tu' e ach. Yu cha na' el oj
tol yel jun tu' yuxan jain chin tz'ibetoj jun ti' e ach.
Man oj wal e ach, yutol ja wotaj xa tol jaxca tol ey
pax ja jec' e in an, yutol jain jixwal jawabe, yuxan
jix ja cha' Cristo ja Colomal oj. 20 Yuxan, wuẍtaj,
yutol creyente jaach xa, yuxan chawak' jun favor
ti' e in an. Yu ojab Cristo cha wak'on tzalaboj jin
c'ul an. 21Chi waltoj wan ti' e ach an, yutol jijyom
c'al cha wute ja ba. Wotaj an, tol man asanne oj
jantaj tzet chi waltoj e ach oj ja wune. Pero oj ja
wun pax wanoj xa tzet yetal. 22 Chi wal pax toj e
ach, cha sey nioj bey chi wak' jin posada titu'. Ta
oj el yin sc'ul Dios oj jin toj e ex tu', jaxca ta' che
yute je k'anon yin je txa.

Jix To Scawil Sc'ul Naj Filemón
23Chi yatoj scawil ja c'ul kuẍtaj Epafras. Ey pax

oc preso wetoj an, yu c'al tol chi yaoc sc'ul yin
Cristo Jesús. 24 Chi ya pax toj scawil ja c'ul eb
wet mulnawomal, ja' ton naj Marcos, Aristarco,
Demas, c'al Lucas. 25 Chi woche chi x'ox swatx'
c'ulal naj Kaawil Jesucristo e ex titu'. Amén.
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